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Sicherheitshinweise für den BERETTA 690 28/410
GAUGE HINGE PIN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PIN. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität deines Scharniermechanismus zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Hinge Pin nur mit dem dafür vorgesehenen Modell (BERETTA 690).
Achte darauf, dass der Hinge Pin richtig installiert ist, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.
Trage beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere bei der Installation.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen während der Installation.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt zu Verletzungen führen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und sicheren Arbeitsplatz hast.

Installation:2.

Entferne den alten Hinge Pin, falls vorhanden.
Setze den neuen Hinge Pin vorsichtig ein und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.
Verwende gegebenenfalls ein geeignetes Werkzeug, um den Hinge Pin sicher zu befestigen.

Verwendung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Hinge Pin richtig sitzt und keine Anzeichen von Verschleiß
aufweist.
Nutze das Produkt nur in einer sicheren Umgebung und halte dich an die allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektrische und elektronische Geräte.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um eine Gefährdung der Umwelt zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise beachtet hast. Dein sicherer Umgang mit dem BERETTA 690
28/410 GAUGE HINGE PIN ist von größter Bedeutung.



Safety Instruction Guide for BERETTA 690 28/410
GAUGE HINGE PINS
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this document carefully and keep it
for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the hinge pins for any signs of wear or damage.
Always keep the hinge pins out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the hinge pins with care to avoid injury.
Wear appropriate personal protective equipment, such as gloves and safety glasses, when installing or
handling the hinge pins.
Ensure that the hinge pins are installed correctly to prevent malfunction or accidents.
Do not modify the hinge pins or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Be cautious of sharp edges on the hinge pins during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation.
Ensure that the working area is clean and free of obstructions.

Installation Steps2.

Identify the correct location for the hinge pins on your firearm.
Align the hinge pins with the designated holes and ensure they fit snugly.
Secure the hinge pins in place according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the hinge pins are properly installed and functioning before use.

Usage Instructions3.

Use the hinge pins only as intended and follow all manufacturer guidelines.
Regularly check the hinge pins for proper function and wear, especially before each use.
If you notice any issues with the hinge pins, discontinue use immediately and consult a qualified
technician.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn hinge pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of hinge pins in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling
center or hazardous waste facility.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the packaging or visit the official website of BERETTA USA.

By following these safety instructions, you can help ensure the safe use of the BERETTA 690 28/410 GAUGE
HINGE PINS. Always prioritize safety and stay informed about product updates and recalls. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Los Pines de bisagra BERETTA 690 28/410 GAUGE son componentes esenciales para el mantenimiento y
reparación de tu arma. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que disfrutes de
tu producto de manera segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los Pines de bisagra fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente los Pines de bisagra para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los Pines de bisagra solo con el modelo BERETTA 690 28/410 GAUGE.
Evita el contacto con sustancias corrosivas que puedan dañar los Pines de bisagra.
No fuerces la instalación de los Pines de bisagra; asegúrate de que encajen correctamente.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira los Pines de bisagra viejos si es necesario.
Alinea los Pines de bisagra nuevos con los orificios correspondientes en el arma.
Inserta los Pines de bisagra con cuidado, asegurándote de que estén bien ajustados.
Verifica que los Pines de bisagra estén correctamente instalados antes de usar el arma.

Uso:3.

Utiliza el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar el funcionamiento óptimo de los Pines de bisagra.

Instrucciones de Eliminación
Los Pines de bisagra que ya no se utilicen deben ser eliminados de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes relacionados.
No arrojes los Pines de bisagra en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre seguridad y uso de los Pines de bisagra BERETTA 690 28/410 GAUGE, consulta el
sitio web de BERETTA USA o contacta a un distribuidor autorizado.



Guide de Sécurité pour les Goupilles de Charnière
BERETTA 690 28/410
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les goupilles de charnière BERETTA 690 28/410. Ce document a pour
but de t'informer sur les bonnes pratiques d'utilisation et de sécurité de ce produit, conformément aux
Régulations Générales de Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Assuretoi de lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'intégrité des goupilles avant utilisation. Ne les utilise pas si elles sont endommagées.
Conserve le produit hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Ne modifie pas les goupilles de charnière. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les goupilles uniquement pour le modèle BERETTA 690 28/410.
Ne force pas les goupilles dans des charnières non compatibles.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser le produit.
Porte des gants de protection lors de l'installation pour éviter les coupures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation:2.

Insère la goupille dans la charnière en alignant correctement les trous.
Utilise un maillet en caoutchouc pour enfoncer la goupille si nécessaire. Ne frappe pas directement
avec un outil métallique.
Vérifie que la goupille est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation:3.

Teste le mouvement de la charnière après installation pour t'assurer qu'elle fonctionne
correctement.
Surveille régulièrement l'état des goupilles pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des goupilles de manière responsable. Ne les jette pas dans la nature.
Si le produit est endommagé ou usé, rapportele à un centre de recyclage approprié.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web de BERETTA USA
ou contacte un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de
ta demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation des goupilles de charnière BERETTA 690 28/410.



Bruksanvisning for BERETTA 690 28/410 GAUGE
HENGSELSTIFTER
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA 690 28/410 GAUGE HENGSELSTIFTER. Denne bruksanvisningen inneholder
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for korrekt bruk og håndtering av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne informasjonen for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er ment.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at hengselstiftene passer riktig til ditt våpen før bruk.
Unngå å bruke deformerte eller skadde hengselstifter.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer når du installerer eller bruker produktet.
Bruk vernebriller hvis det er risiko for at deler kan fly.
Hold hender og ansikt unna bevegelige deler under installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sjekk at alle deler er tilstede og i god stand.
Les instruksjonene nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser hengselstiftet i hengselet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at stiftet sitter godt og er sikkert festet.
Kontroller at hengselet fungerer som det skal før du bruker produktet.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til bruksanvisningen.
Unngå unødvendig kraft som kan skade hengselstiftet eller våpenet.

Etter bruk:4.

Rengjør hengselstiftet for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar hengselstiftet på et tørt og sikkert sted.

Avfallshåndtering
Hengselstifter skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen etter at det er kastet.



Vurder å resirkulere materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av BERETTA 690 28/410 GAUGE HENGSELSTIFTER,
vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgang til korrekt
informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du bidrar til en tryggere bruk av
produkter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasów BERETTA
690 28/410 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zawiasów BERETTA 690 28/410 GAUGE. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed
użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby uniknąć wypadków i uszkodzeń.
Zawiasy nie są przeznaczone do użytku przez dzieci. Przechowuj je w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan zawiasów przed każdym użyciem.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
problemów, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj zawiasów wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Nie modyfikuj zawiasów ani nie używaj ich w sposób, który może spowodować ich uszkodzenie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas instalacji lub
konserwacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy zawiasy są odpowiednie do modelu broni, do której będą montowane.

Instalacja:2.

Zdejmij stare zawiasy, jeśli są obecne.
Umieść nowy zawias w odpowiedniej pozycji.
Użyj śrub do mocowania zawiasów, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy zawiasy poruszają się płynnie i nie są zablokowane.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj stan zawiasów.
W razie potrzeby smaruj zawiasy, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zawiasy, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być zutylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zawiasów do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania zawiasów BERETTA
690 28/410 GAUGE.



BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallista ääntä tai liikettä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Seuraa valmistajan suosituksia tuotteen huollosta ja puhdistuksesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.1.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja turvallinen.2.
Kiinnitä Hinge Pins ohjeiden mukaan, varmistaen, että ne ovat tukevasti paikallaan.3.
Testaa asennus ennen tuotteen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.4.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.1.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja varmista, että kaikki osat toimivat kunnolla.2.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkista tuote ennen jokaista käyttöä.3.
Jos tuote vaurioituu tai toimii epäilyttävästi, lopeta käyttö heti ja ota yhteys asiantuntevaan henkilöön.4.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten ja ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön haitallisella tavalla.
Jos tuote on vaurioitunut, käsittele se varoen ja noudata erityisiä hävitysmenettelyjä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti, ja niiden tarkoituksena on



varmistaa turvallinen ja tehokas tuotteen käyttö. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista, että käytät tuotetta
oikein.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 690 28/410
GAUGE HINGE PINS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet
och säkerhet. För att säkerställa en säker användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid misstanke om att produkten är defekt, sluta använda den omedelbart och kontakta en auktoriserad
återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som extrem kyla eller fukt.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av gångjärnen innan användning.
Använd endast komponenter och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.
Använd rätt verktyg för installation, inklusive skruvmejsel och skruvar som rekommenderas av
tillverkaren.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera gångjärnen för korrekt funktion efter installation.

Användning2.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Undvik överbelastning av gångjärnen för att förhindra skador.
Utför regelbundna kontroller av gångjärnen för att säkerställa att de fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din kommunala avfallsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens officiella webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BERETTA
690 28/410 GAUGE HINGE PINS. Tack för att du tar säkerheten på allvar!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
BERETTA 690 28/410 GAUGE HINGE PINS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili panty BERETTA 690 28/410 GAUGE. Tento produkt byl navržen a vyroben s
ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl vždy používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s panty noste ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranění.
Ujistěte se, že jsou panty správně instalovány, aby se předešlo nehodám.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Nikdy se nepokoušejte o úpravy nebo opravy produktu, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Umístěte panty na určené místo podle pokynů výrobce.
Pomocí vhodných šroubů a nástrojů zajistěte panty na místě.
Zkontrolujte, zda jsou panty pevně připevněny a nehybné.

Použití:3.

Při používání pantů dbejte na to, aby nebyly vystaveny nadměrnému zatížení.
Pravidelně kontrolujte panty na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Panty a jejich obaly zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo
autorizovaného zástupce společnosti Beretta.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pantů BERETTA 690 28/410 GAUGE. V
případě jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat odbornou pomoc. Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty.
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